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1625 Januar 30 . , Solothurn A

SCHREIBEN VOM [FRANZ. AMBASSADOR ROBERT] MIRON AN [ALT] AMMANN
[UND DERZEITIGENSTADT- UND AMTSRAT KONRAD III . ] ZUR¬
LAUBEN, "CAP. NE D'UNE COMP. IE  AU REGIMENT DES GARDES
SUISSES DU ROY [LUDWIG XIII . ] ", ZUG

"Vostre Lacquais m ' a rendu vostre Lettre du 18 de ce mois sur Laquelle

Je vous diray qu ' jl est vray que Mons. r [François -Annibal I er  d ' Est-

rées ] Le Marquis de Coeuvres [Ambassador Frankreichs in Bünden ] m' a

envoyé copie 1 de La response qu ' il a faict aux Cantons Cathol . [ - Bünd¬

nerwirren - ] et suis bien ayse d ' apprendre par . . . [vous ] mesmes que

n ' ayez point faict La relation qu ' ils vous jmposent a faulx po r  L ’ ent-

rée des armees du Roy en La Valteline de quoy C ' est a vous a vous dé¬

fendre Contre eulx puisque vous n ' aviez aussy aucune charge d ' en faire

Jnstance , J1 fault Conclure de La qu ' jl se propose bien d ' autres men¬

songes ausquelz Je me fasche bien de recognoistre qu ' on preste plus-

tost L ' oreille qu ' a ce qui est de La vérité Je n ' oserois taxer de tel¬

le sorte Le pere Jgnace [Imberti , Kapuziner ] po r  Le respect de son ha¬

bit et de son ordre mais j ' envoyé présentement a L ' assemblée [die Tag-
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Satzung der IX kath . Orte plus Abtei St . Gallen vom 31 . Januar 1625 in

Luzern gemeint ; Stadt und Amt Zug Hess sich dabei nicht durch Zurlau-

ben vertreten ] La copie d ' une Lettre qu 'jl a escrite a Mons . Le Mar¬

quis [ de Coeuvres ] ^ par Laquelle J1 Le remercye du soing qu 'jl a eu de

La religion Catholique et cependant J1 publie tout Le Contraire dans

Voz Cantons ou au moings s ’Jl faict entendre Le desordre qui s ' estoit

glissé dans quelques Lieux de nostre conquesté ou Les Ministres [Prä¬

dikanten gemeint ] estoient rentres s ' jmaginans trop facilement que

c ' estoit po r  eulx que La feste se faisoit , J1 ne doit aussy oublyer Le

remede qui y a esté apporté par L ’esclusion desdicts Ministres et en

cela L ' on tesmoigne trop de partialité que nous endurons plus volon¬

tiers qu ' jl plaist a dieu continuer ses bénédictions aux armees de sa

Ma. ^e  nouvellement victorieuses de La redition du fort de Bormio qui

se voyant pressé po r  n ' avoir esté si bien muny de farines et de bledz

et de vins que Les autres [Festungen im Veltlin ] et mieulx aymé compo¬

ser apres quelque petite résistance qu 'jl . . . [ a ] jugé Jnutile que

d ’attendre L ' extrémité comme Sondrio [das von den franz . Truppen of¬

fenbar nur nach einer längeren Belagerung hatte eingenommen werden

können ] , Les soldats en sont sortys honorablement et Les nostres rent¬

res en Leur place , de sorte qu ’jl ne nous reste plus que . . . [ Chiaven-

na ] et . . . [Riva ] de toute L ’ usurpation Espagnols , J ' ay envoyé . . .

[Jean Vigier , Secrétaire - Interprète ] en ladicte assemblée avec un mot

de Lettre po r  Leur . . . [ recommander ] la response que nous attendons

d ' eux au faict des passages [ - um die im Veltlin liegenden franz.

Truppen verstärken zu können , verlangte der König von den kath . Orten

die Durchzugserlaubnis durch ihre Orte - ] J1 doit aussy veoir Mon¬

sieur Le Nonce [Alessandro Scappi ] auquel J ' escris pareillement et

suis fasché qu ’jl n ' aura ce bonheur de vous y rencontrer comme Je

L ' esperois pour se conduire par voz bons advis , Mais Je doute fort que

L ' on vous ayt envoyé de Milan L ' argent [ =Pensionen ] dont on faict si

grand bruit ayant veu quelques nouvelles de Madrid qui portent que Le

Roy d 'Espagne [Philipp IV . ] faict vendre Les bagues et joyaux de La

Reyne [Elisabeth de France ] pour faire de L ' argent outre que L ' on as-

seure que tout Le bruit qu ' on faict des Levéés de Milan ^ n ' aboutit

qu ' a trois ou quatre mille hommes qui sont . . . [ trop peu ] po r  borner

La noz conquestes , Mons. r  Le Connestable [ François de Bonne , Duc de

Lesdiguières ] est passé le xx [ =20 ] du present en piedmont [ - bekannt-
. . 7

lieh lagen Frankreich und Savoyen damals mit Genua im Kriege - ] " .

1 ) s . AH 32/31 2 ) s . EA V 2 , 423 g
3 ) s . ebenda 422 (Nr . 351 ) 4 ) s . ebenda 423 b
5 ) s . ebenda 419 h Pte . 1 und 5 sowie unter Amn. 2
6) s . EA V 2 , 423 g . Doch weder May /Histoire militaire VII 172ff . noch das

HBLS IV 447 : B . Kapitulationen mit Spanien , wissen vom Zustandekommen
eines solchen Aufbruchs zu berichten , s . demgegenüber EA V 2 , 427 a.



7) s . Pinard/Chronologie I 177

Original , mit Siegel - AH 96 , 122 - 123 - Blatt 123 r leer
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